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NOTARIO

A

 

No. . 2016-09-01-038-P00609

ESCRITURA DE PROTOCOLIZACIÓN

DE LA TRADUCCIÓN DE LOS

IDIOMAS INGLÉS Y ALEMÁN AL

ESPAÑOL EN LOS CUALES

- CONSTAN: A) CERTIFICADO
EXTENDIDO POR EL REGISTRO
PÚBLICO DE GCOMPAÑÍAS' DE

SUIZA QUE ACREDITA QUE ESTÁ

LEGALMENTE CONSTITUIDA EN

ESE PAÍS, B) PODER ESPECIAL DE

REPRESENTANTE DE LA

COMPAÑÍA SUIZA EN ECUADOR;Y,

C) NÓMINA DE SOCIOS CON

INDICACIÓN DE NOMBRES,

APELLIDOS, Y ESTADO CIVIL;

TODOS ' ESTOS DOCUMENTOS

CERTIFICADOS POR NOTARIO

DEL PAÍS DE:LA COMPAÑÍA SUIZA

- MAMEMA AGoccoorocommanananaannanamommnn

CUANTIA: INDETERMINADA.-----====---

En la ciudad de Guayaquil, al día cuatro del mes de Febrero

del dos mil dieciséis, ante mi Doctor HUMBERTO MOYA

FLORES,Notario Trigésimo Octavo del Cantón Guayaquil.

 



 

e
o

Señor Notario:    
  

  

De conformidad con lo que determina el artículo 18, numeral 2, de la Ley Notarial, .«.=2+
solicito a usted que en el Registro de Escrituras Públicas a su cargo, se sirva Eze
protocolizar y extender 16 testimonios de la traducción que en los idiomas ingléhsno
alemán constan en los documentos adjuntos: a) certificado extendido por, el.
Registro Público de compañías de Suiza que acredita que está legalm htel

constituida en ese país.- b).- poder especial de representante de laaNY2%

 

Suiza en Ecuador c) nómina de socios con indicación de nombres, apellidos voA
estado civil; todos estos documentos certificados. por notario del país de ES7
compañía suiza MAMEMA'AG. CE

o fre Cotelo CMecdo
Ab. Ana Gabela Gallardo '.
Reg. N* 09-2012-414 F.A.G



 

E COMMERCIAL REGISTER OF CANTON BASEL-COUNTRY”
 

     
 

       
 

 

 

 

 

 

 

  
  
 

     

 

  
 

 

 

 

 

 

  

 

 

   
 

 

     
 

 

 

            
 

 

  

Identification number Legal status Entry Cancelled Carried CH-280.3.013.846-9
: from: 1

CHE-115.804,686 Limited or Corporation'; 01.07.2010 on:

AQPNOA MANIao
ln [Ca Business name . Ref] Legal seat

1 Mamema AG “A 1| Therwil
! n

z HH
In [Ca [Share capital (CHF) [Paid in (CHF) Shares In [Ca|Company address, - |]
11.2 +00'000-00 60'999-09 +99-Namenaktien-=u-SHF-1999.09 1 clo Marina Meijer-von Tscifdrner
2 300'000.00 300'000.00 300 Namenaktien zu CHF 1'000.00 Neusatzweg 48

4106 Therwil E.

In |Ca Participation capital Paid in (CHF) Participation certificates o OS 2
(CHF) . TS A ?

2 35'000.00 35'000.00 135 Namenparnlizipationsscheins zu CHF

. 1'000.--

In |Ca Purpose In |Ca Postal addrk:

1 Die Gesellschaft bezweckt die Beteiligung an Unternehmen des In- und Auslandes.

In |Ca Remarks Ref| Date ofthe acts

1 lo-Mittei 1|30.06.2010 Ñ
4 2/17.11.2010

2 Die Mittellungen der Gesellschaft an die Aktioniáre und Partizipanten erfolgen durch

eingeschriebenen Brief, sofern Adressen bekannt, sonst durch Publikation im SHAB.

2 Die Úbertragbarkeit der Namenaktien und der Namenpartizipationsscheine ist nach
Massgabe der Statuten beschránkt.

“in |Ca Qualified facts . ef| Official publication

«| 2|* [Sacheinlage/Sachúbernahme: Die oscllsohaf Ubernimmt gemáss Sacheinlage- und - 1|SHAB
. úbernahmevertrag vom 17.11.2010 diverse Beteiligungen an Gesellschaften und Trusts
v im Werte und zum Preise von CHF 3'106'422.50. CHF 50'000.-- werden fúr die vollstán-

S dige Liberierung der 100 Namenaktienzu CHF 1'000.--, welche zu 50 % liberiert sind,

verwendet. Gleiehzeitig werden im Rabmen einer ordentlichen Kapitalerhóhung 200 vol!
liberierte Namenaktien zu CHF 1'000.— ausgegeben und weitere CHF 35'000.-- zur Li-
berierung der neu ausgegebenen 35 Namenpartizipationsscheine zu CHF 1'000.-- ver-
wendet. Der Restbetrag von CHF 2"821422.50 wird als Guihaben gegeniber der Ge-*
sellschaft gutgeschrieben. "

In [Ca Branch offices Li In [Ca Branch offices

Vis [Ref| No journal Date SOGC|Date SOGC| Page/Id Vis [Ref| No journal Date SOGC |Date SOGC| Page/ ld

BL] 4 3298| 01.07.2010] 129] 07.07.2010] 8/5714904

BLÍ| 2 5410] 19.11.2010/ 230| 25.41,2010/ 5/5910664

BL] 3 15181 31.03.2014 65| 03.04.2014 1433677

In Moj Ca Personal Data Function Signature

1 Meijer-von Tscharner, Marina, von Chur, in Therwil memberof the board  |single signature
: . of directors

1 3 InterAuditAS46H-270.3.005:446-2)n-Basel audier

3 Testor Treuhand AG (CHE-102.155.312), in Basel auditor

J      
 

a

 
ArlesHeim, 08.01.2016 15:21

 

Continuation on thefollowing page

 

 



 

 

DILIGENCIA DE TRADUCCION.

 

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN BASEL-CAMPO
 

    
 

  
 

  
 

 

  

 

    

 

 
  
    
   
 

 

     

 

 
 

 

   
 

 
 

 

       
 

 

 

               
 

 

  
 

   

Número de la sociedad Clasificación legal Registro Anulación Traspaso: CH-280.3.013.846-9
CH-115,804,686 Sociedad Anónima 01.07.2010 De: to

a;

ACC Todos los Registros
in_[Ca ¡Nombre de la compañta Ref_ [Domicilio legal

1 Mamema AG 1  [Thenwil , yl

a . El
in [Ca ¡Capital social (CHF) Pagado en (CHF). Acciones in [ca [Dirección de la compañía ... / [

1/2 100'009,09 .50'000,60|100-——Acciones—neminativas—de—CHF| 1 c/jo Marina Meijer-von. Tscflafner

2 300'000,00 300'000.00|+!000.09 Neusatzweg 48. 4106 Thetwil
E 300 Acciones nominativas de CHF

? 1'000.00
in [Ca [Capital (CHF) Pagado en (CHF): Certificados de Participación

2 35'000.00 *, 35/000.00/35 Certificados nominativas de participación
de CHF 1'000.-

in_|Ca |Objeto in. [Ca [Dirección de correoW'

1 El objeto de la sociedad es la participación en-empresas nacionales y extranjeras. NESXA Ll

in_[Ca [Observaciones Ref_|Fecha de losÓNe
1 |2 [Las comunicaciones de la sociedad a los accionistas y participantes5,58: harán con carta certificada si son| 1 [30.06.2010

conocidas las direcciones, si no, por publicación en el SHAB. El” estatuto limita la transferibilidad de las
acciones nominativas y de los certificados nominativos de participación.

2 " 2 |17,11.2010

In [Ca [Hechos constatados Ref [Pblicación
- ¡Oficial

2 ” [Aceptación/toma de posesión: Según el contrato de aportación y toma de posesión del 17.11.2010, la sociedad recibe diversas] 1 [Registro

participaciones en compañlas y fideicomisos por valor y precio de CHF 3'106.422,50. CHF 50'000,00 son destinados para Oficial

$ completar el capital de 100 acciones nominativas “de CHF 1'000,00 que estaban pagadas al 50%. Al mismo tiempo, como resultado Mercantil

de un pago de aumento decapital, se emite 200 acciones a CHF 1'000,00. Además, CHF 35'000,00seutiliza para el pago de 35 Suizo

| certificados nominativos de participación. . El saldo de CHF 2'821.422,50 se contabiliza como acreencia contra la socledad.
- .

in_¡Ca |Sucursales in_|Ca ¡Sucursales

Vis|Ref No, registro Fecha SOGC ¡Fecha soGC Pág. / Id Vis Ref No, registro Fecha [SOGC Fecha SOGC  |Pág./Id

BL 3298| 01.07.2010 129 07,07,2010 8/5714904|

BL] 2 5410] 19.11.2010 230 25.11:2010 5/5910684|'

BL| 3 1518| 31.03.2014 65 03,04:2014 1433877

In [Mo ¡Ca |Datos personales Función Firma

1 Mejjer-von  Tschamner, Marina,” von Chur, In -Themwi. Miembro Individual
1 o.
3 3 — AG (CH=27073:005-H6=27 tr Basel auditor

Testor Treuhand AG (CHE-102.155.3/2), in Basel auditor    
Arlesheim, 08.01.2016 15:21

ES

AS
Continúaen la siguiente página.

Certifico que es fiel traducción del documentoQue antecede, que en idiomas inglés y alemán constan, según el conocimiento quetengo di
los igiomas inglés y alemán. Es todo cuanto,puedo decir en honora la verdad. Guayaquil, enero 26 de 2016.

Hans Forrer Rlegg

C.I, N* 0900165366

 

 



 

Legalization

1, the undersigned Civil Law Notary in Basel (Switzerland), Mathias Kuster, hereby certify

that the signature on the reverse side of this document ¡s the personally known and

genuíne signature of

Ms. Marina Meijer-von Tscharner, born on 1% of May 1953,citizen of Chur (switzerland),

domiciled in Therwil (Switzerland), personally known to me, the Civil Law Notary,

Ms. Marina Meijer-von Tscharner is acting as a member of the board of directors Ai -

individual signatory power on behalf of Mamema AG, in Therwil (Switzerland). 4

 

BASEL (SWITZERLAND), this 21% (twenty-first) day of January, 2016 (two thousdfi y $
sixteen). o : $

 

 

     

 



 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,
Mathias Kuster, por la presente certifica que la firma en el reverso del documento

es personalmente conocida y genuina de

 

    
   

  

  

Sra. Marina Meijer-von Técharner, nacida el lero de Mayo de 1953,o
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por má

notario.

La Sra. Marina Meijer-von Tscharner está actuando como un miembro de laliun

de directores con poder defirma individual a nombre de Mamema AG, en The
(Suiza).

BASEL (SUIZA), este 21 (veinte — primer) día de enero, 2016 (dos mil dieciséis).

SS
+ FIRMA
5 M,Kuster, Notario

o
Leg. Prot, 12/2016

Certifico que es fiel traduccióndel documento que antecede, que en ¡idiomas inglés constan, según -
el conocimiento que tengo del'idioma inglés. Es todo cuanto puedo decir en honor ala verdad.3%
Guayaquil, enero 26 de 2016. **

LIA

Tr
Hans Forrer Rúegg

C.I. N* 0900165366

 



SUPERINTENDENCIA .
DE COMPAÑÍAS*

 

NÓMINADE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

17. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NÚMERO DE EXPEDIENTE: 52786-90

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL:JoséAntonio Seiler Pareja

CARGO DEL. REPRESENTANTE LEGAL: Vicepresidente. Ejecutivo

18. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: MAMEMA.AG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍAEXTRANJERA:Suiza

DOMICILIO: Keusatzweg48,CH-4106Therwil,Suiza

NOTA1.- Á este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en

la quese acredite que la sociedad en cuestión se cocuentra legalmente existente en el país.

 

19. APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRESY APELLIDOS COMPLETOS:Arg.RicardoVigenteSeilerZerega 

NACIONALIDAD:Ecuatoriana
 

NÚMERODEIDENTIFICACIÓN PERSONAL:0902599661 

DOMICILIO: ColinasdelosCeibos,07.15,.solar.31,Diuavaquil.Ecuador

20. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIÓNISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Marina Lucrezia Meijer- Von Tschamner Casada Therwil, Suiza

Pater Jerocn Meijer * Soltero
Therwil, Suiza

 

p. MAMEMA AG

M_ Mit

 

 
FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en cl exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

ZAL (2 21
. FECHA DE PRESENTACIÓN: mn ml

. ANO MES DIA



 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION      
   

Yo, el abajo firmante notário público de Basle-Ciudad, en Suiza,
Mathias Kuster, por la pfesente certifica que la firma en el reverso del documen
es personalmente conocida y genuina de é

Sra. Marina Meijer-von Tschamer, nacida el tero de Mayo de 1953, ciudada íe |

Chur (Suiza), residiendo..en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por if!
notario. : . :

a

 

   a

Y P
o

La Sra. Marina Meijer=von Tscharner está actuando como un miembro dela juntas 4 E
de directores con poder de firma individuala nombre de Mamema AG, en Therwil
(Suiza). ee

BASEL (SUIZA), este 27(vigésimo — séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mil. .

quince). : EE

de |

5 FIRMA
z M. Kuster Notario

Leg. Prot. 433/2015. SS e

APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documento oficial
2. está firmado por___Mathias Kuster

3. En calidad de NOTARIO PUBLICO

Y certificado porel sello de Kuster Mathias

 

  

 

 

 
  

 
 

Certificado

S. En Basel 6. El 28 de diciembre de 2015

7. Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

8. No. 65920 impuesto CHF 20.00
9. Sello/ sellado: 10. Firma

$ : Daniel BoxlerS .
Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán. ,
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo .
decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 26 de 2016.

Hans Forrer Rúegg

C.I. N* 0900165366



a
"

/

SUPERINTENDENCIA :
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DEUNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

S. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NÚMERODE EXPEDIENTE: 4904-69” *

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: Rainer.TeodorTetikeMiller

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL:PresidenteEjecutivo.
6. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

 

 

 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍAEXTRANJERA:Suiza /

DOMICILIO:Keusatzweg.48, CH-4106Therwil, Suiza B
 

NOTA1.- Á este formulario se debe acompañaruna certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en

la quese acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país.   7. APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRESY APELLIDOS COMPLETOS:Arq,RicardoVigente,Seller Zeregs

 
  

 

 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:9902599661
 

DOMICILIO: ColinasdelosCeibos..m215,.solar.31,Guayaquil.Ecuador  8. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Marina Lucrezia Meijer- Von Tscharncr Casada Therwil, Suiza

Peter Jeroen Meijer Soltera Therwil, Suiza

 

p. MAMEMA AG

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD

! EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

 

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

Lei 0 21
FECHA DE PRESENTACIÓN: e o ed

ANO MES DIA



al

 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN:

LEGALIZACION

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,
Mathias Kuster, por la presente certifica que la firma en el reverso del documento 7

es personalmente conocida y genuina de

Sra. Marina Meijer-von Tscharner, nacida el 1ero de Mayo de 1953, ciudadana E
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por mí, Y
notario.

La Sra. Marina Meijer-von-Tschamer está actuando como un miembro de la junta — f

de directores con poder de firma individu | a nombre de Mamema AG, en Therwil

(Suiza).

BASEL (SUIZA), este 27 (vigésimo — séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mil

quince). . SEP

A $
3 FIRMA

/ M. Kuster Notario

Leg. Prot. 436/2015 | E
APOSTILLA

(Convenciónde Hague del 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documento oficia!

2. está firmado por__ Mathias Kuster

3. Encalidad de NOTARIO PUBLICO

4. Y certificado por el sello de Kuster Mathias

 

 

     

Certificado

5. EnBasel:. 6. El 28 de diciembre de 2015

7. Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

8. No. 65917 impuesto CHF 20,00

9. Sello/ sellado: 10. Firma

S : Daniel Boxler

Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán

constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo

decir en honor a la verdad, Guayaquil, enero 26 de 2016. :

Hans Forrer Rilegg

C.1. N* 0900165366

  

  
 

 



e
t

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS ”., . ,

 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

9. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: CONTYLEG S.A

NÚMERODE EXPEDIENTE: 21846-69

CARGO DELREPRESENTANTELEGAL: GerenteGeneral
10. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: MAMEMA.AG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:Suiza

DOMICILIO: Keusatzweg48, CH:4106 Therwil, Suiza

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en

Ya que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país.

    
11, APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: Arg..RicardoVicenteSejlerZerega

NACIONALIDAD:Ecuatoriana.

NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:0902599661

DOMICILIO:Colinas.de.losCeibos,9215,.sotar31,GuayaquilEquador.

12. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Marina Lucrezia Meijer- Von Tscharner Casada Therwil

Peter Jeroen Meijer, Soltero
Therwil, Suiza

 

p. MAMEMA AG

M. Mye
FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

 

Vota2:Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN: Dima. e .



e

 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION   
   

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,
Mathias Kuster, por la presente certifica que la firma en el reverso del docume; SS
es personalmente conocida y genuina de

Sra. Marina Meijer-von Tscharner, nacida el 1ero de Mayo de 1953, ciudadan:
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por mí sE

notario.

La Sra. Marina Meijer-von Tscharner está actuando como un miembro de la junta |
de directores con poderde-firma individuala nombre de Mamema AG, en Therwil

BASEL (SUIZA), este 27-Avigésimo - séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mil |
quince). EE

$
FIRMA

po Y M. Kuster Notario

 

Leg. Prot, 435/2015
 

APOSTILLA
(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documentooficial
2. estáfirmado por___Mathias Kuster
3. En calidad de NOTARIO PUBLICO

Y certificado porel sello de _Kuster Mathias

 
Certificado

5. En Basel 6. El 28 de diciembre de 2015

7. Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

8. No. 65918 impuesto CHF 20.00
9 .

Sello/ sellado: 10. Firma

Daniel Boxler     Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo
decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 26 de 2016.

PT
Hans Forrer Rilegg

C.I. N” 0900165366

  



SUPERINTENDENCIA
NE COMPAÑÍAS   ,

: NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

13. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: ECUAQUIMICA ECUATORIANA DE PRODUCTOS QUÍMICOS C.A.

NÚMERODE EXPEDIENTE:4902-69

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: JoséAntonio Seller Zerega

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: GerenteGeneral
14, COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

| NOMBRE: MAMEMA.AG s

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA: EXTRANJERA: Suiza

DOMICILIO: Keusatzwez.48,CH-4106 Therwil, Suiza

 

 

 

NOTAL.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país deorigen o Cónsul del Ecuador en

la que se acredite que la sociedad en cuestión se Encuentra legalmente existente en el país,

15. APODERADO LOCAL. DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍAECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: Ara,Ricardo VicenteSellerZereg

 

NACIONALIDAD:Ecuatoriana,

 

NÚMERO DE [DENTIFICACIÓN PERSONAL: 0902599661

DOMICILIO: Colinesdelos Ceibos,.012.15,.splar31,Guayaquil. Ecuador, 
16. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Marina Lucrezia Meijer- Von Techarner Casada Therwil, Suiza

Peter Jeroen Meijer .. Soltero
Therwil, Suiza

 

p. MAMEMA AG

M.Mug a

 
 

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
- ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD

EXTRANJERA O APODERADO LOCAL .

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostíllado

IS A
'. FECHA DE PRESENTACIÓN: eme. acto

  



 

  

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza, A al .

es personalmente conocida y genuina de   

  

Sra. Marina Meijer-von Tscharmner, nacida el 1ero de Mayo de 1953, ciudadang de
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por nl
notario. ,

La Sra. Marina Meiljer-von Tschamer está actuando como un miembro de la juntas;pdse
de directores con poderdefirma individualAa nombre de Mamema AG, en Therwil
(Suiza).

BASEL (SUIZA), este 27“(Vigésimo - séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mit
quince). . EE

á J FIRMA

 

 
£, M. Kuster Notario

Leg, Prot. 434/2015 . pS :

APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza, (Scheweiz/ Suisse)

Este dotumento oficial

2. está firmado por___ Mathias Kuster

3. Encalidad de NOTARIO PUBLICO
Y certificado por el sello de Kuster Mathias

  
   

Certificado

5. En Basel 6. El 28 de diciembre de 2015
7. Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

8. Wo. 65919 Impuesto CHF 20,00

9. Sello/ sellado: . 10, Firma

, ll

f IS o Daniel Boxler

2 o
Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán
constan, según el conocimientá. que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo *
decir en honor a la verdad, Guayaquil, enero 26 de 2016.

SA

TILARZ

Hans Forrer Riegg

CL. N* 0900165366

 



SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

21. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: GALASCUBA S.A.

NÚMERODE EXPEDIENTE: 58400-90

NOMBRE DEL REPRESENTANTELEGAL:PeterWiHmerOrschel

CARGO DEL REPRESENTANTELEGAL: GerenteGenera!
22. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA 'O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: MAMEMA.AG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:Suiza

 

 

 

NOTAJS.- A este formulasio se debe acompañar uña certificaciónextendida porla autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país.

23. APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: Arg.Ricardo Vicente Sejler Zerega
 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0902599661
 

DOMICILIO:ColinasdelosCeibos,mz.15,.solar.31,Guayaquil-Ecuador,

24. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Marina Lucrezia Meijer- Von Tscharner Casada Therwil, Suiza

Peter Jerocn Meijer  * Soltero
Therwil, Suiza

 

p. MAMEMA AG

MU Mu.

  
 

FIRMA DEL REPRESENTANTE. LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O "FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2:Si este formulario hubiese sido otargado enelexterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano 0 apostillado

erecta DE PRESENTACIÓN: Zola -Le . -2 -] -

 



 
 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,

es personalmente conocida y genuina de

      
Sra. Marina Meijer-von Tscharner, nacida el tero de Mayo de 1953, ciudadál
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente pork

notario.

La Sra. Marina Meijer-von Tscharner está actuando como un miembrodela jú'
de directores con poder de firma individual a nombre de Mamema AG, en Therwi==pf
(Suiza).

eat

BASEL (SUIZA), este 27 (vigésimo - séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mil : ']

quince). o EP

s., (> FIRMA

o Ro SE M. Kuster Notario

APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documento oficial

2. está firmado por___Mathias Kuster

En calidad.de NOTARIO PUBLICO

4. Y certificado por el sello de Kuster Mathias

 

Leg. Prot. 432/2015
 

 
  

 
 

Certificado

5. EnBasel' 6. El 28 de diciembre de 2015

7. Porla Caricillería del Cantón de Basilea-Ciudad

8. No, 65921, impuesto CHF 20,00

9. Sellof sellado; 10. Firma

S Daniel Boxler
> - y

Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán: ””
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo .
decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 26 de 2016.

AA .

Hans Forrer Rúegg
CJ. N* 0900165366

 
*, -xfA £

EY

 
 



 

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUEA SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

25. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: GALAPACIFIC S.A.
NÚMERO DE EXPEDIENTE: 122348

5 NOMBREDEL REPRESENTANTE LEGÁL: Peter WitroerOrschel

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL:Vicepresidente Ejecutivo
26. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA 'O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: MAMEMAAG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍAEXTRANJERA:Suiza

DOMICILIO: Keusatzweg.48,CH-4106Thecwil, Suiza
NOTA1.- A este formulario se debe acompañar usa certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en

la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país,

 

 

 

27. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA 0 ACCIONISTA DE 1,A COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: Arg. Ricardo VicenteSejler. Zerega -
 

NACIONALIDAD:Ecuatoriana.

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 090259966]
  DOMICILIO:ColinasdelosCeibos, 12:15,solar.31, Guayaquil-Ecuador

28. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Marina Lucrezía Meijer- Von Tscharnor Casada Therwil, Suiza

Peter Jeroen Meijer Soltero Therwil, Suiza  

 

p. MAMEMA AG

M-Mx
FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

 

 

Vota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN:

 



  

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,
Mathias Kuster, por la presente certifica que la firma en el reverso del documento
es personalmente conocida y genuina de

Sra. Marina Meijer-von Tscharner, nacida el tero de Mayo de 1953, ciudada
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por

notario,

La Sra. Marina Meijer-von Tscharner está actuando como un miembro dela ¡8
de directores con poder de firma individual32 nombre de Mamema AG, en Therwik

 

(Suiza).

BASEL (SUIZA), este 27,/ vigésimo -ma) día de diciembre, 2015 (dos mil :
quince).

AQ FIRMA
M. Kuster Notario

Leg. Prot. 431/2015 .
 

. APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documentooficial

2. está firmado por___Mathias Kuster

3. En calidad de NOTARIO PUBLICO

Y certificado por el sello de Kuster Mathias

 
Certificado

En Basel | 6. El 28 de diciembre de 2015

Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

No. 65922 impuesto CHF 20,00

Sello/ sellado: 10, Firma

Daniel Boxler     Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán
constan, según el conocimientO:que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo
decir en honora la verdad. Guayaquil, enero 26 de 2016,

DD

On

Hans Forrer Rúegg

C.I. N* 0900165366

 

  

 

   

 

 

 



.

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS   

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA'
 

29. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: GALAEXS.A. ,

NÚMERO DE EXPEDIENTE: 5837).90

NOMBREDEL REPRESENTANTE LEGAL:PeterWitmerOrschel

CARGO DELREPRESENTANTE LEGAL: Gerente,Genera)
30. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE; MAME a -

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: Suiza

DOMICILIO: Keusatzwer48,CH-4106 Therwil, Suiza

NOTAJ1.- Á este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del EcuadorEA
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país. NT

6Llpry

pa
31. APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA PYxz

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS:Arg..Risardo Vicente Sejler. Zerega

 

 

NACIONALIDAD:Ecuatoriana.

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:090259966)
 

DOMICILIO: Colinasde.los Ceibos,mz15,.solar.31, Guayaquil.Ecuador

32. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:  
Marina Lucrezia Meijer- Von Tsgharner Casada

Thervwil, Suiza

Peter Joroen Meijer '- . : Soltero Therwil, Suiza

 

p. MAMEMA AG

M. Mau bh.
FIRMA DEL REPRESENTANTELEGAL, SECRETARIO,

, ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
. EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

 

Nota; Si este formulario hubicse sido-otorgado en el exterior, debcrá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN: eco. 12. 21

   

  



  

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION

   
    

   

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,
Mathias Kuster, por la presente certifica que la firma en el reverso del docu
es personalmente conocida y genuina de

Sra. Marina Meijer-von Tschiarner, nacida el lero de Mayo de 1953, ciuda
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente poRifí
notario.

de directores con poderde firma individual anombre de Mamema AG, en Therwil
(Suiza). dei

BASEL (SUIZA), este 27A-go) día de diciembre, 2015 (dos
quince). .

10 FIRMA
M. Kuster Notario

Leg. Prot. 430/2015
 

APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documentooficial

2. estáfirmado por__ Mathias Kuster

3. Encalidad de NOTARIO PÚBLICO
4. Y certificado porel sello de Kuster Mathias

     

Certificado

5. En Basel 6. El 28 de diciembre de 2015

7. Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

8. No, 65923 impuesto CHF 20,00

9. Sello/ sellado: 10, Firma

S Daniel Boxler

Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán

constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo

decir en honora la verdad, Guayaquil, enero 26 de 2016.

O
Hans Forrer Rúegg
C.L. N* 0900165366

 



SUPERINTENDENCIA,
DE COMPAÑÍAS" +.

 

NÓMINADE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUEA SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

   

 

33. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: GALAMAZONAS S.A.

NÚMERO DE EXPEDIENTE: 59256-91

NOMBRE DEL REPRESENTANTELEGAL:PeterWitmer.Qrsghel

 

   

34. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: MÁMEMAAG

 

 

. NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:Suiza

DOMICILIO: Keusatzweg.48,.CH-4106 Therwil, Suiza

NOTAJ.- A este formulario se debe acompañar uña¿ertificación extendida porla autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
la que se acredite quela sociedad en cuestión se encuentra legalmenteexistente en el país.

35. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS; Ara.Ricardo VicenteSeiler.Zerega
 

NACIONALIDAD;Ecuatoriana,

NÚMERODEIDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0902599661
 

DOMICILIO: ColinesdelosCsibos.mz.15,soltar31,Guayaquil. Esvador
 

36. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

[NTNOMBREY APELIADOS COMPLETOS ESTADO?aviPcONALDA DOMICILIO

A ESTREN
Therwil, Suiza

1 Marina Lucrezia Moijer- Von Téchamer Casada Suiza

 

 

 

2 Peter Jerocn Meijer Soltero Suiza [rosarios48CHA 106

 

       
_
7 

p. MAMEMA AG

 

MIDAVE
FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO, :
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2: Si este formulario hubiese sido “otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

"paca DE PRESENTACIÓN: zely Le,EO “MES ' DIA

 



 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,

Mathias Kuster, por la presente certifica que la firma en el reverso del documentó

LEGALIZACION

es personalmente conocida y genuina de SS
Sra. Marina Meijer-von Tscharner, nacida el lero de Mayo de 1953, ciudadanaHE,
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por mí, el'
notario.

La Sra. Marina Meijet-vo0n Tscharner está actuando coma un miembro dela junta
de directores con poderde firma individual ea1 nombre de
(Suiza).

BASEL (SUIZA), este 27 (Vigésimo - séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mil.
quince).

Leg. Prot. 429/2015

 

d e
FIRMA

Mamema AG, en Therwil

  

   
sr

po Y M. Kuster Notario

 

 

A
p
p

 

o APOSTILLA
(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)

País: Suiza(Scheweiz/ Suisse)

Este documentooficial

.está firmado por____Mathias Kuster

En calidad de NOTARIO PUBLICO

Y certificado porel sello de Kuster Mathias

Certificado

En Basel. 6.El28 de diciembre de 2015
Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

No. 65924 impuesto CHF 20.00

Sello/ sellado: 10. Firma

Daniel Boxler  
 

 

Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán

Es todo cuanto puedo . ..constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán.

decir en honora la verdad, Guayaquil, enero 26 de 2016.

AA
TÚirÉÁá

Hans Forrer Rúegg

C.1. N* 0900165366

y

ESONE
deló El
   

   



SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINADE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

   

     

  

 

 

37, COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE;INMOBILIARIA HELVETIA S.A.

NÚMERODE EXPEDIENTE: 4901-69.
NOMBREDEL REPRESENTANTE LEGAL: HansForrer.Rúego

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL:Gerente
38. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE;MAMEMAAG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: Suiza

DOMICILIO: Keusatzweg48, CH-4106 Therwil,Suiza

  

E
¿
7

A
N
T

de pe
y Ss0  

20
4

sa
ve

 

  L
a

“

 

NOTAL.- Á este formulario se debe acompañar una centificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
la que se acredite que la sociedad cn cuestión se encuentra legalmente existente en el país.

39. APODERADO LOCALDE LA-COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS:Arg.RicardoVicenteSeilerZerega
 

NACIONALIDAD:Ecuatoriana . ,

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0902399661
 

DOMICILIO: ColinasdelosCeibos, mz. 15,.solar.3), Guayaquil: Ecuador
 

40, DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Marina Lucrezia Meijer- Von Tscharner Casada Suiza
Therwil, Suiza

Peter Jeroen Meijer Soltera Suiza Therwil

 

p. MAMEMA AG

Mo. Mud e
FIRMA DEL REPRESENTANTE. LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

 

Vota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

ZAS 12 21"FECHA DE PRESENTACIÓN: FEA

 

 



 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION

    
    

 

Yo,el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,
Mathias Kuster, porla presente certifica que la firma en el reverso del docu
es personalmente conocida y genuina de

g4

Sra. Marina Meljer-von Tscharner, nacida el Tero de Mayo de 1953, asco |
Chur (Suiza), residiendo ¡en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por mí
notario, :

La Sra. Marina Meijer-von Tscharner está actuando como un miembro de la junta
de directores con poderde firma individual a nombre de Mamema AG, en Therwil
(Suiza).

2

BASEL (SUIZA), este 27 (vigésimo — séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mil
quince). EE

d $
FIRMA

pS Y M. Kuster Notario

 

Leg. Prot. 428/2015
 

APOSTILLA

(Convención de Haguedel 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documentooficial

. estáfirmado por___ Mathias Kuster

3. En calidad de NOTARIO PUBLICO

4. Y certificado por el sello de Kuster Mathias

Certificado

En Basel 6. El 28 de diciembre de 2015
Porla Cahicillería del Cantón de Basilea-Ciudad

No. 65925, - impuesto CHF 20.00

Sello/ sellado: 10. Firma 
Daniel Boxler     Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán

constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo
decir en honor a la verdad, Guayaquil, enero 26 de 2016,

Hans Forrer Rilegg
C.I. N* 0900165366

   



 

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINADE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

41. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NÚMERO DE EXPEDIENTE: 75238-95

NOMBREDEL REPRESENTANTE LEGAL: Christoph Stocker

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL:PresidenteEjecutivo
42. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O'ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE:M4 AAAG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:Suiza

DOMICILIO: Keusatzweg.48,CH-4106 Therwil, Suiza

 

 

 

NOTAJ.- A este formulario se debe acompañar una gertíficaciónextendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en

la que se acredite que la sociedad cn cuestión seencuentra fegalmente existente en cl país,

43, APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCÍA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS; Arq,RicardoVicenteSeilerZerpa

NACIONALIDAD:Eguatoriana E

NÚMERODEIDENTIFICACIÓN PERSONAL: 090259966]
 

DOMICILIO:Colinas. de losCeibos,.mz L5,.solar.31,Guayaquil.Ecuador
  

44. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Marina Lucrezia Meijer- Von Tschamer Casada Therwil,

Peter Jeroen Mejjer : Soltero
Therwil, Suiza

 

Pp. MAMEMA AG

M. Maure.

 
 

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Vota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en cl exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

20M 12, ed

+ FECHA DE PRESENTACIÓN: meo mi2.
. . ANO MES DIA

 



  

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION

Ya, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,
Mathias Kuster, por la presente certifica que la firma en el reverso del docu

es personalmente conocida y genuina de    No <.

Sra. Marina Meijer-von Techamer, nacida el fero de Mayo de 1953, ciudadana dei
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por mi, el *
notario.

La Sra, Marina Meljer-von Tscharner está actuando como un miembro de la junta
de directores con poder de firma individual a nombre de Mamema AG, en Therwil
(Suiza).

BASEL (SUIZA), este 27 (vigésimo — séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mil
quince). EEE

( ) FIRMA

8

 

M. Kuster Notario

 

Leg, Prot. 427/2015”... dE
APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documentooficial

2. está firmado por___Mathias Kuster

3. En calidadde NOTARIO PÚBLICO

4. Y certificado por el sello de Kuster Mathias

     

Certificado

5. EnBasel -. 6. El 28 de diciembre de 2015
7. Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

8. No. 65926 impuesto CHF 20.00

9. Sello/ sellado: 10. Firma

S : Daniel Boxler

Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo

decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 26 de 2016.

¿A

te

Hans Forrer Rúegg

C.I. N* 0900165366

   



SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

    

 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIGNISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

45. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: QUICORNAC S.A,

NÚMERODEEXPEDIENTE: 56981.89:-

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL; BemherdEreiPérez Ly

CARGO DELREPRESENTANTE LEGAL:Gerente General . A
46. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIAN. ú

 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍAEXTRANJERA:Suiza

DOMICILIO: Keusatzweg.48,CH-4106 Therwil, Suiza

NOTA].- Á este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
la quese acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país, —

47. APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: Arq,Ricardo VicenteSellerZerega_

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:0902599661
 

DOMICILIO:ColinasdelosCeibos,mz13;solar.31. Guayaquil.Ecuador

48. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Marina Lucrezia Meijer- Von Tscharner Casada Suiza e Suiza

Peter Jeroen Meijer Soltero Suiza
Therwil, Suiza

 

o p. MAMEMA AG

FIRMA DEL REPRESENTANTE. LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

 

Nota2: Si este formulario hubiese sido otórgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN: ee La

   



    

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION

   
    

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,

Mathias Kuster, por la presente certifica que la firma en el reverso del document

es personalmente conocida y genuina de

Sra. Marina Meijer-von Tscharner, nacida el 1ero de Mayo de 1953, ciudad
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por
notario, :

 

  

 

So, eseA de

La Sra. Marina Meijer-von.Tscharner está actuando como un miembro de la jun' ASAS
de directores con poder de firma individualea1 nombre de Mamema AG, en Therwil
(Suiza).

BASEL (SUIZA), este 27 (vigésimo — séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mi

quince). O

+

d li FIRMA
po de M. Kuster Notario

APOSTILLA i
(Convención de Haguedel 5 de Octubre de 1961)

1, País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documento oficial

está firmado por___Mathias Kuster

En calidad de NOTARIO PUBLICO

Y certificado porel sello de Kuster Mathias

 

 
Leg. Prot. 426/2015
 

Certificado

En Basel" - 6. El 28 de diciembre de 2015
Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

No, 65927. impuesto CHF 20,00 Sello/ selládo: 10. Firma

Daniel Boxler     Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo :

decir en honora la verdad, Guiayaquil, enero 26 de 2016.

mz
DR—

Hans Forrer Riiegg

C.I. N* 0900165366

 



SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

49. COMPAÑÍA ECUATORIANA

. NOMBRE: RDM REPRESENTACIONES Y DISTRIBUCIONES MILENIOS.A...

NÚMERODE EXPEDIENTE: 135644

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: MexKonanz. Seho!el

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: Goreme General
50. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: MAMEMAAG -

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:Suiza

DOMICILIO: Keusatzweg.48, .CH-4106 Therwil, Suiza

NOTA1.- Á este formulario se debe acompañar una certificación extendida porla autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el pais.

a $1. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

. NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: Ara,RicardoVicenteSeiler Zerega

NACIONALIDAD:

 

 

NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:0902599661

. DOMICILIO:Colinasde.losCeibos,mz13,.golar.31,Guayaquil.Ecuador

52. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:
,

Marina Lucrezia Meijer- Von Tscharner Casada Therwil, Suiza

Peter Jeroen Meijer Soltero
Therwil,

 

p. MAMEMA AG

  

 

 

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DB LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

de 15 iZFECHA DB PRESENTACIÓN: mo. Si. £7
, ANO MES DIA



 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION

        

 

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,
Mathias Kuster, porla presente certifica que la firma en el reverso del documento ....esse
es personalmente conocida y genuina de . [E) E,

2 >
, oa

Sra. Marina Meljer-von Tschamer, nacida el lero de Mayo de 1933,¿dudas E añ
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por qn
notario. Y a

¿y, 7

La Sra. Marina Meijer-von'.Tscharner está actuando como un miembro de la junta ERo a

la aA
de directores con poder:de firma individuala nombre de Mamema AG, en Therwibj==">
(Suiza).

 

BASEL (SUIZA), este 27(Vigésimo — séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mil

quince). SE
. + r

: |
á /3 FIRMA |

SS M. Kuster Notario

Leg. Prot. 425/2015 SS
 

APOSTILLA
(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documento oficial
2. está firmado por__ Mathias Kuster

3. Encalidad de NOTARIO PUBLICO

Y certificado porel sello de Kuster Mathias

 
Certificado

5. En Basel 6. El 28 de diciembre de 2015

7. Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

8. No. 65928 impuesto CHF 20.00

9 Sello/ seltado: 10. Firma

Daniel Boxler     és fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y. alemán
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo
decir en honor a la verdad, Guayaquil, enero 26 de 2016.

AAA

EIU

Hans Forrer Rilegg

C.I. N* 0900165366

 



SUPERINTENDENCIA

De COMPAÑÍAS

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUEA SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

 

53, COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: SANCAMILO S.A. COMERCIALIZADORA DE GRANOS

NÚMERO DE EXPEDIENTE: 5698] 89 :

, NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: Jasé AntonioSeller Pareja

CARGO DELREPRESENTANTE LEGAL: Gersnfe General
54, COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIAO ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: MAMEMAAG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:Shiza_

DOMICILIO: Keusatzweg.48,CH-4106 Therwil, Suiza,     

 

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en

la que so acredite que la sociedad en cuestión sé encuentra legalmente existente cn el país.

55. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍAECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS:Arq..Ricarde VicenteSeilerZersea_________

NACIONALIDAD: Ecuatoriana

NUMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 090259966]
 

DOMICILIO:Colinasde.losCeibos,mz15,solar31,Guayaquil.Ecuador
 

: 56. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

; : dior. . , tzweg
Marina Lucrezia Meijer- Von Tscharner Casada Therwil, Suiza

Peter Jeroen Meijer , Soltero
Therwil, Suiza

 

p. MAMEMA AG

M - MUA .
FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,

e ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
: EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2; Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

+FECHA DE PRESENTACIÓN: ZO 2. 21
ANO MES DIA

 



 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

   

 

LEGALIZACION S,

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza, ye
Mathias Kuster, por la presente certifica que la firma en el reverso del docum bel Me

es personalmente conocida y genuina de EN / e]
: 0 ES

Sra. Marina Meijer-0n Tscharner, nacida el Tero de Mayo de 1953, ciudadana d SN
Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por mí, el
notario.

La Sra. Marina Meijer-von Tscharner está actuando como un miembro dela junta : ””
de directores con poder- de firma individual a nombre de Mamema AG, en Therwil .

(Suiza). o o

BASEL (SUIZA), este 27.(vigésimo — séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mil
guince). EN

g +

E FIRMA

o LE M. Kuster Notario
Leg. Prot, 424/2015
 

APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza [Scheweiz/ Suisse)

Este documento oficial

2. está firmado por___Mathias Kuster

3. En calidad de NOTARIO PUBLICO

4. Veertificado por el sello de Kuster Mathias

  
Certificado

5. En Basel 6. El 28 de diciembre de 2015

7. Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

8. No, 65929 . impuesto CHF 20.00

9. Sello/ sellado: 10. Firma

le r Daniel Boxler    Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán .

constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo
decir en honora la verdad. Guayaquil, enero 26 de 2016,

' TZ

Hans Forrer Riegg
C.I. N* 0900165366

 



   

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

 

$7. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: SWISSOILDEL ECUADORS.A. (SWISSOIL)_

NÚMERODE EXPEDIENTE:135363

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: VicepresidenteEjecutivo

58, COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: MAMEMAAG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:Suiza

DOMICILIO:Keusatzwes.48,.CH-4106 Thepwil, Suiza
NOTA1.- Á este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen a Cónsul del Ecuador en

la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra Jegalmente existente enel país.

 

 

59. APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NACIONALIDAD:Ecuatoriana,  
NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:0902599661INEXAZNOAL 

DOMICILIO:Colinasde.losCeibos,.7.15,.soler31,Guayaquil Ecuador

60. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

. a Her. AS o eusatzWweg
Marina Lucrezia Meijer- Von Tscharner Casada *Therwil, Suiza

cusatzweg 49,

Therwil, Suiza
Peter Jeroen Meijer. Soltero

 

p. MAMEMA AG

Mo Mae
FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

 

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

"FECHA DE PRESENTACIÓN colo - 1e . 2LL.
ANO MES DIA

 

    



 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.

LEGALIZACION

 

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,

es personalmente conocidá y genuina de   

 

o
Sra. Marina Meijer-von Tscharner, nacida el Tero de Mayo de 1953, ciudadana dex E
Chur (Suiza), residiendo “en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por mí, et.

notario.

La Sra. Marina Meijer-von Tscharner está actuando como un miembro de la junta
de directores con poder de firma individual a nombre de Mamema AG, en Therwi!
(Suiza).

BASEL (SUIZA), este 27 (vigésimo — séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mil

 

quince). ¿SE

g $
5 FIRMA

. M. Kuster Notario

Leg, Prot. 423/2015 EL
APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)
1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documentooficial
2. está firmado por___ Mathias Kuster

3. En calidad de NOTARIO PUBLICO

Y certificado por el sello de _Kuster Mathias

Certificado

5. En Basel;"- £. El 23 de diciembre de 2015

7. Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

No. 65930 impuesto CHF 20.00 Sello/ sellado: 10. Firma

Daniel Boxler      Certifico esfiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo '
decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 26 de 2016.

mm

ATPE

Hans Forrer Rúegg
C.L N* 0900165366



 

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: CIDIMERS.A

NÚMERODE EXPEDIENTE;135592

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: José AntonioSejlesPareja

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL:GerenteGeneral
2, COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: MAMEMA.AG ma ,

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍAEXTRANJERA:Suiza

DOMICILIO: Keusatzweg48, CH-4106 Fherwil, Suiza

 

    
NOTAL.- A este formulario se debe acompañas una certificación extendida por la autoridad competente de) país de origen o Cónsul del Fouador en
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país.

3, APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS:Arg,RicardoVigente. Seiler.Zersga 

NACIONALIDAD:Ecuatoriana,

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0902599661
 

DOMICILIO: Colinasde.losCeibos,.1z15,.solar.31,Guayaquil-Ecuador

4. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Marina Lucrezia Meijer- Von Tschamer Casada Therwil, Suiza

Peter Jeroen Meijer  * Soltero Therwil, Suiza

 

p. MAMEMA AG

, Mi EN

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
“- ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD

EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

 

Nota2: Si este formulario hubicse sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

- FECHA DE PRESENTACIÓN: ¿EY Ie. -11 .
ANO "MES DIA

 



 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

LEGALIZACION

Yo, el abajo firmante notario público de Basle-Ciudad, en Suiza,

Mathias Kuster, por la presente certifica que la firma en el reverso del docu
es personalmente conocida y genuina de .

  
Sra. Marina Meijer-von Tschamer, nacida el lero de Mayo de 1953, ciudada A e

Chur (Suiza), residiendo en Therwil, (Suiza), conocida personalmente por mí:
notario. )  
La Sra. Marina Meljer-von Tscharner está actuando como un miembro de la junta
de directores con poder de firma individual a nombre de Mamema AG, en Therwil.
(Suiza). o

BASEL (SUIZA), este 27 (vigésimo — séptimo) día de diciembre, 2015 (dos mil :

quince). — EE

d $
FIRMA
M. Kuster Notario

d
o

Leg. Prot. 422/2015 SS
— 

APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documento oficial

está firmado por___Mathias Kuster

En calidadde NOTARIO PUBLICO
Y certificado por el sello de Kuster Mathias

 
Certificado

5. EnBasel- 6. El 28 de diciembre de 2015

7. Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

8. No. 65931 impuesto CHF 20.00

9. Sello/ sellado: 10. Firma

   
Daniel Boxler  

Certifico es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán *
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo :
decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 26 de 2016. :

A
ELA

Hans Forrer Rúegg
C.I. N* 0900165366



RAZÓN: DOCTOR HUMBERTO MOYA FLORES, NOTARIO

"TRIGÉSIMO OCTAVO DEL CANTÓN GUAYAQUIL, EN

       
2 DE LA LEY NOTARIAL, HE PRoCÉÉ;>.

 

».wueerionotanoRss —CONSTAN: A) CERTIFICADO EXTENDIDO Nor E
REGISTRO PÚBLICO DE COMPAÑÍAS DE SUIZA QUPH
ACREDITA QUE ESTÁ LEGALMENTE CONSTITUIDA EN
ESE PAÍS, B) PODER ESPECIAL DE REPRESENTANTE DE
LA COMPAÑÍA SUIZA EN ECUADOR; Y, C) NÓMINA DE
SOCIOS CON INDICACIÓN DE NOMBRES, APELLIDOS, Y
ESTADO CIVIL; TODOS ESTOS DOCUMENTOS
CERTIFICADOS POR NOTARIO DEL PAÍS DE LA COMPAÑÍA

SUIZA MAMEMA AG.

      

   

      
   

GUAYAQUIL, FEBRERO DEL 2016

 

SE PROTOCOLIZÓ ANTE MÍ Y CONSTA DEBIDAMENTE REGISTRADA EN

EL ARCHIVO A MÍ CARGO, EN FÉ DE ELLO CONFIERO ESTA QUINTA

COPIA EN TREINTA Y SIETE FOJAS ÚTILES, QUE SELLO, RUBRICO Y

FIRMO.

GUAYAQUIL,

AYAQUIL

-— NOTARIA38
7 GUAYAQUIL

 



   

   

E
Se

(it

actura: 001-006-000009514 o e20160901038P00609    

 

ae
$SSSEESN

Y
PROTOCOLIZACIÓN 20160901038P00609 : : ? :

 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS ap É

OTORGAMIENTO: 4 DE FEBRERO DEL 2016, (11:05) NG ho Y: )

MeNO IOTARÍA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON GUAYAQUIL . : ?

0% RUMBERDEMCRACIZAS DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: PROTOCOLIZACIÓN DELLA TRADUCCIÓN DE LOS IDIOMAS INGLÉS Y ALEMÁN AL ESP A
N O TDOGUMENTOS QUE HACEN RELACIÓN A LA COMPAÑÍA SUIZA MAMEMA AG.

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO:37

CUANTÍA: INDETERMINADA

 
    

    

 
 

A PETICIÓN DE: EA E A
NOMBRESIRAZÓN SOCIAL__ --|TIPO INTERVINIENTE 0. 0.30 + + MOCUMENTO IDENTIDAD... No. IDENTIFICACIÓN: +.
SABELA GALLARDO ANA JULIA FOR SUS PROPIOS DERECHOS EDUL 0927333906

| | e
[OBSERVACIONES: E RR 1

  

HA A FLORES

DEN CANTÓN GUAYAQUIL

o 

 


